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try. Her research examines the acquisition of Brazilian Sign Language
among different groups and different sign languages, with a focus on
American Sign Language acquisition. She has also studied deaf education
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and sign language interpreters. She has also published several papers in
journals and chapters of books related to her field.

Paul Preston (PhD, University of California, Berkeley and San Fran-
cisco, 1992) grew up in rural Illinois as the only child of deaf parents.
Both of his parents attended residential schools for the deaf (his mom
Fran at Ephpheta School in Chicago, and his dad Mike at St. Rita School
for the Deaf in Cincinnati). He is the Principal Investigator and Director
of the National Resource Center for Parents with Disabilities, headquar-
tered in Berkeley, California. This national center is funded by the U.S.
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